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Conste por el presente documento, un Poder otorgado de conformidad con las ide 
cláusulas y declaraciones: 

PRIMERA: OTORGANTE.- Raúl Daniel Ocazionez, de nacionalidad estas 
casado, portador del pasaporte estadounidense No. 209528483 emitido ga eoEbradose, 
Unidos de América, comparece en su calidad de Director Ejecutivo y repre: qe tds e 

E Hi "4 o 

     
American Cocoa Production Company, LLC (“COMPAÑÍA”), juna “co pub 
organizada y existente bajo las leyes de California, Estados Unidos de Aménea) en al , Y 
“LA PODERDANTE”,, para otorgar el siguiente Poder. A 

SEGUNDA: PODER.- LA PODERDANTE por medio de la presente designa aFseñór 
Johann Michael Zeller Zea, ciudadano ecuatoriano, casado, con cédula de ciudadanía 

ecuatoriana No. 090901618-0 (en adelante “EL APODERADO”), como Apoderado de la 
COMPAÑÍA y para que actúe, de forma individual en nombre y representación de la 
COMPAÑÍA en Ecuador y específicamente para defender y hacer efectivos los derechos 
de la compañía ante cualquier autoridades pública, gubernamental, administrativa o judicial 
o ante cualquier individuo o compañía, y para contestar demandas y cumplir las 
obligaciones respectivas en la República del Ecuador. En particular, el APODERADO está 
facultado para: (a) suscribir todo tipo de petición, declaración, certificación, notificación o 
requerimiento que fuese necesario a fin de dat cumplimiento a las disposiciones legales 
ecuatorianas; (b) representar a la COMPAÑÍA ante toda autoridad pública, administrativa, 
municipal, tributaria, ambiental, laboral y previosionaria y ante cualquier individuo o 
compañía y para presentar toda clase de demandas, reclamos, requerimientos, 
declaraciones, notificaciones o certificaciones y para desistir de ellas, y para proponer y 
contestar toda clase de demandas; (c) hacer valer y defender los derechos y privilegios a la 
PODERDANTE, sin importar su naturaleza u origen, y en consecuencia para comparecer 
en representación de la COMPAÑÍA ante cualquier autotidad administrativa o judicial, 
estando debidamente facultado para contratar los servicios de abogados en el Ecuador, 
designar procuradores y otorgarles todas las facultades y poderes necesarios, de acuerdo al 
Código de Procedimiento Civil ecuatoriano; (d) asistir a toda clase de reuniones y Juntas a 

los que sea convocada la PODERDANTE o a que tenga derecho asistir, tomar parte en 
todas las discusiones sobre asuntos de cualquier naturaleza, para adoptar, aprobar e 
impugnar las resoluciones, emitir votos de acuerdo a las instrucciones recibidas de la 
PODERDANTE y firmar las correspondientes Actas, cuando sea requerido por la Ley; (e) 
representar a la PODERDANTE ante todas las compañías ecuatorianas en que la 
PODERDANTE tenga la calidad de accionista o socia y para firmar, pagar y recibir los 
Títulos de Acciones y Certificados de aportación, y para solicitar a la compañía el cambio, 
reemplazo o anulación de los Títulos de Acciones o Certificados de Aportación; y, (6) 
cumplir y ejecutar las obligaciones que asuma LA PODERDANTE y que sean exigibles en 

el Ecuador y pata que conteste las demandas que pudieren presentarse contra ella, todo en 
los términos de lo previsto por el artículo 6 de la Ley de Compañías del Ecuador. 

El presente Poder es otorgado con el propósito de cumplir con todos los requerimientos 
establecidos en el Artículo 6 de la Ley de Compañías ecuatoriana y el Código Civil 
ecuatoriano, en particular el Art. 44, 

El Apoderado queda investido de las más amplias facultades, derechos y/o prerrogativas 
que fuesen necesarias con el fin de cumplir con el Objeto del presente Poder, por lo cual, el 
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mismo no podrá considerarse limitado o insuficiente. El presente Poder sólo puede ser 
iizado en la República del Ecuador..    

    

   
dr! E ONES.- El Poderdante declara expresamente: 

Y presente mandato entrará en vigencia desde su otorgamiento; b) El mandato 

O andato tiene el carácter de gratuito. 

En fe de lo cual, este Poder fue ejecutado en Sacramento, California, Estados Unidos de 

América, este 20de marzo de 2013. 

(firma ilegible) 
Sr. Raul Daniel Ocazionez 

Director Ejecutivo 
American Cocoa Production Company, LLC. 

RECONOCIMIENTO 

Estado de California, Condado de Sacramento 

El 4-3-13, ante mí, Jasmeet Ahluwalia, Notario Público, compareció personalmente Raúl 

Daniel Ocazionez, quien acreditó satisfactoriamente ser la persona cuyo nombre consta 

suscrito en el presente instrumento y reconoció ante mí que él firmó el mismo en su 

calidad autorizada, y que con su firma en el instrumento la persona o entidad en nombre de 

la cual actuó ejecutó el instrumento. 

Yo certifico, bajo la PENA DE PERJURIO y bajo las leyes del Estado de California que el 

párrafo anterior es verdadero y cotrecto, 

En fe de lo cual estampo mi firma y sello oficial. 

  

Firma (firma manuscrita de Jasmeet Abluwelia) (Selo) 

JASMEET AHLUWALIA 
Corn. tt 1960337 

(Aquí hay un Notario Público — California 

sello) Condado de Sacramento 
Comisión expira el 10 de diciembre de 2015   
  

2/3 

  

  

   



Estado de California 

Secretaria de Estado 

  

APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: [ Estados Unidos de América 

El presente documento público: 

  

  

  

2. Hasido firmado 
por: 

3. Quien actúa en 
calidad de: 

4. Y está revestido 
del sello/timbre Jasmeet Ahluwalia, Notario Público, Estado de California 

Jasmeet Ahluwalia 

  

Notario Público, Estado de California 

  

  

  

  

  

  

                  

  

      
    

    

  

de: 

Certificado 

5. en Sacramento, California | 6, el día | El 3 de abril de 2013 
7. por Seérotario de Estado, Estado de California 

8. bajo el número 14164 
s , s [firma manuscrita de 

9. Sello/timbre, Aru colo Ray un sello) 10. Firma Debra Bowen) 

, erp 2386 de 
  

(Aquí hay un setlo 

_. de la Oficina de la 

Secretaria de 

Estado) 

  

que se me presenta y que consiste en el Poder que otorga la compañía 

AMERICAN COCOA PRODUCTION COMPANY, LLC, el reconocimiento 

notarial y su respectiva APOSTILLA, el cual certifico que es fiel 

traducción al español del texto en inglés. 

. . De conformidad con la facultad que me concede el 
Guayaquil, 8 de abril de 2013 numeral 9 del artículo 18 de la Ley Notarial, DOY 

FÉ que la firma y rúbrica que antecede, es original e 
j A) ? igual a la cédula de la interesada, la misma que 
Lakes Ah ? 1 corresponde a: KATHERIN PHILIPP PAULSON, de 

. .. nacionalidad ECUATORIANA portadora de la cédula 
Katherin Philipp Paulson de CIUDADANÍA número: 091223900-1. 
C.C. No. 0912239001 

Traductora Guayaquil, 30 de Abril del 2013.- 

Quo 
Ab, Ivette García Akel 
NOTARIA VIGÉSIMO SEXTA SUPLENTE 3/3 

CARTÓN GUAYAQUIL (E? 

  

 



  

POWER.OF. ATTORNEY 

By the execution of this document, a POWER OF ATTORNEY (“POA”) is granted according to 
the following clauses and statements: 

EIRST: GRANTOR - Mr, Raul Daniel Ocazionez, American citizen, married, bearer of 
American Passport No. 209528483, issued in the United States of America, appears in his capacity 
of Chief Executive Manager' and legal representative of the American Cocoa Production 
COMPANY, LLC. (“COMPANY”) a company organized and existing under the laws of the State 
of California, USA (hereinafter “the GRANTOR”), to grant and execute the following POA. 

SECOND: POWER OF ATTORNEY - The GRANTOR, hereby appoints Mr. Johann Zeller 
Zea Ecuadorian citizen, married, with ID Nr. CI 0909016180 (hercinafter “the ATTORNEY IN 
FACT”), to be a true and lawful attorney of the COMPANY and to individually represent and act 
on behalf of the COMPANY in Ecuador, and specifically to defend and make effective the rights of 
the COMPANY before any public, governmental, administrative or judicial authority or before any 
individual or company, and to answer complaints and to fulfill the correspondent obligations in the 
Republic of Ecuador. Moreover, the ATTORNEY IN FACT is authorized to: (a) sign any request, 
statement, certification, notification or application form necessary to comply with the provisions of 
Ecuadorian legislation; (b) To represent the COMPANY before all kinds of public, administrative, 
municipal, tax, environmental, labor and social security authorities and before all kinds of 
individuals and corporations aud to file all kinds of claims, request, statements, notification or 
application forms and to withdraw them, and to propose or answer all kinds of complaints; (e) 
uphold and defend all rights and other privileges of the GRANTOR, regardless of their nature and 
origin, and consequently to appear on behalf of the COMPANY before any administrative or 
judicial authority, being fully empowered to engage the services of lawyers and to appoint attorneys 
and give them all necessary faculties and powers, as set in the Ecuadorian Civil Procedure Law; (d) 
attend all kinds of meetings to which the GRANTOR may be summoned or which it may be 
entitled to attend, to take part in all kinds of discussions that may arise on matters of any nature, to 
adopt, approve or challenge the resolutions, to cast votes, according to the instructions received 
from the GRANTOR and to sign the minutes of the meetings when required by law; (e) represent 
the GRANTOR before all Ecuadorian companies in which the GRANTOR is a shareholder or 
member and to sign, pay and receive all Share Titles and Certificates, and to request said companies 
the exchange, replacement or annulment of the Shares Titles and Certificates; and, (£) fulfill and 
comply with all the obligations of the GRANTOR that are due in Ecuador and to answer any 
lawsuit that may arise against the GRANTOR, particularly in the terms of the 6* Article of the 
Ecuadorian Companies Act. 

This POA is given under the full considerations to comply with all requirements and faculties 
established in Article 6 of the Ecuadorian Companies Act and the Code of Civil Procedure of 
Ecuador, specially the Art. 44. 

The ATTORNEY IN FACT is vested with the broadest powers, duties and/or privileges as may be 
necessary in order to accomplish the purpose of this power, therefore, it cannot be deemed as 
insufficient. This POA can be used only the Republic of Ecuador. 
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    > aa NERD: DECLARATIONS - The “GRANTOR expressively declares: a) This POA shall take 
set efect upon sigring; b) The power given by this instrument is considered accepted by the 

ATTORNEY EN FACT with the execution of the acts for which he is empowered; and, c) This 
mandate has the character of gratuitous. 

IN WITNESS WHEREOF this POA. was made and executed in SACRAMENTO CALIFORNIA, 
UNITED STATEDS OF AMERICA, this 29 day of March 2013. 

Do hea) 
Chief Executive Manager 

American Cocoa Production COMPANY, LLC. 

  

ACKNOWLEDGMENT 

State of California, County of Sacramento 

On Y-3-12 , before me, s las 1ect- Ardo scales. , Notary 
Public, personally appeared Raul Daniel Ocazionez, proved to me on the basis of satisfactory 
evidence to be the person whose name is subscribed to the within instrument and acknowledged to 
me that he executed tbe same in his authorized capacity, and that by his signature on the instrument 
the person, or the entity upon behaif of which the person acted, executed the instrument. 

1 certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of Califomia that the 
foregoing paragraph is true and correct, 

WITNESS my hand and official seal. 

  

Signal 
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State of California 

  

  

  
  

  

  

  

  
  

  

    
  

  

  

Secretary of State 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: United States of America 
Pays / Pais: 

This public document 
Le prósent acta public / El presente documento público - 

2. has been signed by 
a été signé par . Jasmeet Ahluwalia 
ha sido firmado por * 

3. acting in the capacity of . : 
agissant en quatité de Notary Public, State of California 
quien actúa en calidad de 

4. bears the seal / stamp of est noria de sosa Un Jasmest Ahluwalla, Notery Public, State of California 
y está revestido del selo / timbre de 

Certified 
Attestá / Certificado 

5. at Sacramento, California 6. the , 
3lsn . te/eldía | 3rd day of April 2013 

7. by Secretary of State, State of California 
par por 

8. N , 

Belo el número 11164 

9. Seal / stamp: 40. Signature: Debes Bor mm 
Scsau / timbre: P Pod 
Seto / timbre: Fima:           
  

Tri Apostol trigual model Apot Carigoste as euggestos by th Permanent Bureau mnd developed ln response to tro 2009 
Spacial Comenission on the practical operation of tha Hague Apostile Convention. 

poca on cerivos Ine cuerda dle ala and ns Capac dls person who has signed the publ document, and, 
re appropriate, the identity of the seal or stamp which tw public document bes. 

is Apostile does not certify tre content of the document for which it was issued. 
ls Apostile is no val for use arpwhers who ho United Satos of America, Es asitoias or possessions. 
o verify the ssuance of this Apostilla, see: www.90s.ca gov/business! ps 

  

  

Cette apostille est le modéle d'Apostllle tilingue tel que suggéré par le Bursau Permanent et étaboré en réponse á la Commission 
spéciale de 2009 sur le fonctionnement pratique de la Convention de La Hays Apostille. 
Cette Apostitle attaste uniquement la véracitó de la signature, la qualitó en laquelte la signatalre de Pacte a agi et, le cas ácháant, 
Nidentiló du scseu ou timbre dont cet acte public est revéti, 
Cette Apostile ne cestiñe pas le contenu de Tacte potr lequel elle a étá émise. 
Lutilsañion de cetle Apostilla rrest pas valabío en / au Elato-Unis Y'Amárique, ses tells ol possestions. 

Cetta Apostiile peut dire vórifida d 'adressa sulvarte: www.s08.44 ha y    
  

  Esta apostilla es el modelo trilingile Certificado de Apostilla según lo por la Oficina Pi en 
4 la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convento de La Haya sobre Apostila, 
Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de le firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cua! se expidió. 
No es válko el uso de esta Apostita on Estados Unidas de América, us teorics o posesiones, De conformidad con el numeral 5 del 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www so E ostille who 18 de la vigente ley notarial, 

doy fe que la fotocopia que consta 

de foja(s) es exacta al 
Cccumento original gue me fue exhibido. 30 ABR. 2019 

  

Sec/State Form NP-40 Sac. (11/2011) 

  

Ab. lvette García Akel. 
Natana Vigésimo Sexta Suplente (E) 

Guayaquil 

  

 


